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å

Mel-

.ä

chi -

å

se -

ã

dech.

ä

Der

å

Herr

å

zu

A Q

Du bist ein Priester ewiglich nach der
ä

Wei -
å
se
å

Mel-
.ä

chi -
å
se -
ä

dech.
ä

Der

å

Herr

å
zu dei -

A
þ
Q

Du bist ein Priester ewiglich nach der

ä

Wei -

å

se

å

Mel-

.ä

chi -
å
se -
ã

dech.

K å

Der

å

Herr

å

zu

E Q

Du bist ein Priester ewiglich nach der
ä

Wei -

å

se

å
Mel-

.ä

chi -

å

se -

ã
dech.

ä

Der

å

Herr

å

zu

E Q ä å å
ã ã

ä å å

26
-
R(  )

-

-

-

-

R -

-

-

-

-

- ã

-

-

-

Q 3 4 3 S
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A Q ° J K åê
wird

å
ê
zu -

å

schmei -

å
ê

ßen

å
ê

die

.å

Kö -

å
ê
ni -

A Q ° J K å
æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å

Kö -

å
æ

ni -

A Q ° J K å
æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

å

Kö -
å
ni -

A
þ
Q ° J K åS

ê
wird

åS
ê
zu -

å

schmei -

å
ê

ßen

å
ê

die

.åS

Kö -

åS
ê
ni -

E Q ° J K å
æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei -
å
æ

ßen
å
æ

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

A Q ° J K å
æ

wird

å
æ

zu -

å
schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

A Q ° J K å
æ

wird

å
æ

zu -

å
schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.åS
Kö -

åS
æ

ni -

A
þ
Q ° J K å

æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å

Kö -

å
æ

ni -

E
Q ° J K åê

wird

å
ê
zu -

å

schmei -

å
ê

ßen

å
ê

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

A Q .ä

dei -

ä

ner

å

Rech -

å

ten

å
æ

wird

å
æ

zu -

å
schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

ä

ge,

K å
æ

wird

å
æ

zu -

A Q

-

å

ner

ä

Rech - -

å å å

ten

å
æ

wird

å
æ

zu -

å
schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.åS
Kö -

åS
æ

ni -

ä
ge,

K
å
æ

wird

å
æ

zu -

A
þ
Q .ä

dei -

å

ner

ä

Rech -

åS

ten

åS
ê

wird

åS
ê
zu -

å

schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å

Kö -

å
æ

ni -

ä

ge,

K å
æ

wird

å
æ

zu -

E Q
.ä

dei -

å

ner

ä

Rech -

å

ten

å
ê

wird

å
ê
zu -

å

schmei -

å
ê

ßen

å
ê

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

ä

ge,

K åê
wird

å
ê
zu -

E Q
ä å å ä ä ä ä ä ä

29

6 7 6 S S S
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A Q ä

ge

K å

zur

åS

Zeit

åS
ê

sei -

åS
ê

nes

å

Zo -

å

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

A Q ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

åR

Zo -

åR

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

A Q
ä
ge

K
åS

zur
å

Zeit
å
æ

sei -
å
æ

nes
å

Zo -
å

rens,

J K å
zur

å
Zeit
å
æ

sei -
å
æ

nes

å
Zo -

å
rens.

A
þ
Q ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å

Zo -

å

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

E Q
ä
ge

K å
zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å
Zo -

å
rens,

J K
å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes
å

Zo -

å

rens.

A Q ä

ge

K å

zur

åS
Zeit

åS
æ

sei -

åS
æ

nes

å

Zo -

å

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

A Q ä
ge

K å
zur
å

Zeit
å
æ

sei -
å
æ

nes
å

Zo -
å

rens,

J K å
zur

å
Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å
Zo -
å

rens.

A
þ
Q ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

åR

Zo -

åR

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

E
Q ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens,

J K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å

Zo -

å

rens.

A Q å
schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

ä

ge

K å

zur

å
Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å
Zo -

å
æ

rens,

å
æ

zur

å

Zeit

å
ê

sei -

å
ê

nes

å

Zo -

å

rens.

A Q å
schmei -

å
æ

ßen
å
æ

die
.åS

Kö -
åS
æ

ni -
ä
ge

K
å

zur
å

Zeit
å
æ

sei -
å
æ

nes
å

Zo -
å
æ

rens,

å
æ

zur
å

Zeit
å
æ

sei -
å
æ

nes

å
Zo -

å
rens.

A
þ
Q å

schmei -

å
æ

ßen

å
æ

die

.å

Kö -

å
æ

ni -

ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å

Zo -

å
æ

rens,

å
æ

zur

å
Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å

Zo -

å
rens.

E Q å

schmei -

å
ê

ßen

å
ê

die

.å
Kö -

å
æ

ni -

ä

ge

K å

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes

å

Zo -

å
ê

rens,

å
ê

zur

å

Zeit

å
æ

sei -

å
æ

nes
å

Zo -

å

rens.

E Q ä ä ä ä ä ä ä å å

31 R(  )

Q(  )

Q(  )

R(  )

S S S

 -11 -

Heinrich Schütz (1585-1672) – Psalmen Davids op.2 – SWV 22 – Der Herr sprach zu meinem Herren



A Q ° ° J K å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

A Q ° ° J K å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

A Q ° ° J K
å
er

å
wird
å
æ

gro-
å
æ

ße
ä

Schlacht

A
þ
Q ° ° J K å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

E Q ° ° J K
å
er

å
wird
å
æ

gro-
å
æ

ße
ä

Schlacht

A Q J å

Er

å

wird

ä

rich -

ä

ten

ä

un -

å

ter

åS
den

ã

Hei - -

å

den,

å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

å

tun,

å

er

A Q J å
Er

å
wird

ä
rich -

ä
ten

ä
un -
å

ter
å

den
ã

Hei - -

å
den,

å
er

å
wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä
Schlacht

å
tun,

å
er

A
þ
Q J å

Er

å

wird

ä

rich -

ä

ten

äR

un -

åR

ter

å

den

åR

Hei - -

ä åR å

den,

å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

å
tun,

å

er

E
Q J

å

Er

å

wird

ä

rich -

ä

ten

ä

un -

å

ter

å

den

ã

Hei - -

å

den,

å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht
å

tun,

å

er

A Q ° ° J K å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

A Q ° ° J K å
er

å
wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä
Schlacht

A
þ
Q ° ° J K å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

E Q ° ° J K å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

E Q J å å ä ä ä å å ã å å ä ä
ä

33
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A Q å

tun,

å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L
å
ê

er

å
ê

wird

å
ê

zu-

å

schmei-

å

ßen,

L
å
ê

er

å
ê

wird

å
ê

zu-

å

schmei-

å
ê

ßen

å
ê

das

A Q å

tun,

å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu-

å

schmei-

å

ßen,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu-

å

schmei-

å
ê

ßen

å
ê

das

A Q
å

tun,
å
er

å
wird
å
æ

gro-
å
æ

ße
ä

Schlacht
ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å
schmei-

å
ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å
schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

A
þ
Q å

tun,

å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å

ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

E Q å
tun,

å
er

å
wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä
Schlacht

ä
tun,

L
å
æ

er
å
æ

wird
å
æ

zu-
å

schmei-
å

ßen,

L
å
æ

er
å
æ

wird
å
æ

zu-
å

schmei-
å
æ

ßen
å
æ

das

A Q å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei-

å

ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

ä

Haupt

A Q å
wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä
Schlacht

ä
tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu -

å
schmei-

å
ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å
schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

ä
Haupt

A
þ
Q å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

ä
tun,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu -

å

schmei-

å

ßen,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu-

å

schmei-

å
ê

ßen

å
ê

das

ä

Haupt

E
Q
å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht
ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu -

å

schmei-

å

ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

ä

Haupt

A Q å

tun,

å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu-

å

schmei-

å

ßen,

L å
ê
er

å
ê

wird

å
ê
zu-

å

schmei-

å
ê

ßen

å
ê

das

A Q
å

tun,

å
er

å
wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä
Schlacht

ä
tun,

å
er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å
schmei-

å
ßen,

å
er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å
schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

A
þ
Q å

tun,

å

er

å

wird

å
æ

gro-

å
æ

ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å

ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

E Q å
tun,

å

er

å

wird

å
ê

gro-

å
ê
ße

ä

Schlacht

ä

tun,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å

ßen,

L å
æ

er

å
æ

wird

å
æ

zu-

å

schmei-

å
æ

ßen

å
æ

das

E Q å
å ä ä ä ä ä ä ä

36
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A Q
å

Haupt

å
ê

ü -

å
ê

ber

å

gro-

å

ße

åS

Lan - -

ä åS ã

de.

I ° °

A Q å

Haupt

å
ê
ü -

å
ê

ber

å

gro-

å

ße

å

Lan - - -
å
ã ä

de.

I ° °

A Q å
Haupt

å
æ

ü -

å
æ

ber
å

gro-
å
ße
ã

Lan - -
ã
de.

I ° °

A
þ
Q å

Haupt

å
æ

ü -

å
æ

ber

å

gro-

å

ße

ã

Lan - -

ã

de.

I ° °

E Q
å

Haupt
å
æ

ü -
å
æ

ber

å

gro-

å

ße
ã

Lan - -

ã

de.

I ° °

A Q K å
ê
ü -

å
ê

ber

å

gro-

å

ße

å

Lan - -
å
ä ä

de.

å

Er

å

wird

ä

trin-

å

ken

å

vom

ä

Ba-

å

che

ä
auf

å
dem

ä

We -

ã

ge,

ä
da -

ä

rum

A Q .å

ü -

å
æ

ber

å
gro-

å
ße

ã
Lan -

ä
de.

å

Er

å

wird

ä

trin-

å

ken

å

vom

ä
Ba-

å
che
ä

auf
å

dem

ä
We -

ä
ge,

ä
da-

.ä
rum

å
wird

A
þ
Q .å

ü -

å
ê

ber

å

gro-

å

ße

ã

Lan -

äR

de.

å

Er

å

wird

äS

trin-

å

ken
å

vom
ä

Ba-

å
che
ä

auf

å
dem

ä
We -

ã
ge,

ä
da - rum

E
Q .å

ü -

å
æ

ber

å

gro-

å

ße

ã

Lan -

ä

de.

å

Er

å

wird

ä

trin-

å

ken

å

vom

ä

Ba-

å
che

ä

auf

å

dem

ä

We -
ä

ge,
ä
da-

ä

rum

ä
wird

A Q å

Haupt

å
æ

ü -

å
æ

ber

å

gro-

å

ße

ã

Lan -

äR

de.

J I ° °

A Q å
Haupt

å
æ

ü -

å
æ

ber

å

gro-

å

ße

åS
Lan - -

ä åS ã

de.

I ° °

A
þ
Q å

Haupt

ä

ü -

å

ber

.å

gro -

å
ê
ße

ä

Lan -

ã

de.

I ° °

E
Q å

Haupt

å
æ

ü -

å
æ

ber

å
gro-

å
ße

ã

Lan -

ã
de.

I ° °

E Q ä ä ã ä
å å ä å å ä å ä å ä ä ä ä ä
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A Q ° °

A Q ° °

A Q ° °

A
þ
Q ° °

E Q ° °

A Q ä

wird

ä

er

ä

das

ä

Haupt

ä

em -

äQ

por -

ã

he - - - - -

A Q .ä
er

å
das

.ä
Haupt

å
em -

ã

por - - - -

åS
he - - - - -

ä åS

A
þ
Q å

wird

.ä

er

å

das

.ä

Haupt

å

em -

ä

por -

ã

he - - - - -

E
Q ä

er

ä
das

ä

Haupt

ä

em -

.åQ

por - - - -

å
ê
ä ã

he - - - - -

A Q ° °

A Q ° °

A
þ
Q ° °

E Q ° °

E Q ä ä ä ä äQ ä ã
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3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3

3
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C A Q
ä

Eh -

ä

re

ã

sei

ã

dem

U

Va -

ã

ter

U

und

ã

dem

U

Sohn,

I ;

5 A Q ä

Eh -

ä

re

ã

sei

ã

dem

U

Va -

ã

ter

ã

und

ã ã

dem

U

Sohn,

I ;

A A Q ä
Eh -
ä
re
ã
sei

ãQ
dem

U
Va -

ã
ter

ã
und

ã ã

dem

US
Sohn,

I ;

T A
þ
Q äR

Eh -

äR

re

ãR

sei

ã

dem

U

Va -

ã

ter

U

und

ã

dem

U

Sohn,

I ;

B
EQ ä

Eh -

ä

re

ã

sei

ã

dem

U
Va -

ã

ter

ã
und
ã ã

dem
U

Sohn,

I ;

C1 A Q U

ben.

I ° ° ã

und

ã

auch

ãR

dem
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